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EN: Product identified by EAN number 5905991078357
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991078357
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991078357
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991078357
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991078357
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991078357
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991078357
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony dla niemowl�t wy��cznie pod sta�ym nadzorem osoby doros�ej.����Nie

pozostawia� dziecka bez opieki podczas u�ytkowania maty, kojca ani baseniku.����Upewni� si�,

�e wszystkie elementy (pa��ki, zawieszki, kulki) s� prawid�owo zamocowane przed ka�dym

u�yciem.����Produkt nieodpowiedni dla dzieci powy�ej 12 miesi�cy, je�li nie jest przeznaczony do

zabawy w pozycji le��cej.����Nie stosowa� na mi�kkich, niestabilnych lub podwy�szonych

powierzchniach (np. ���ko, kanapa) ? ryzyko upadku dziecka.����Nie umieszcza� w pobli�u

�r�de� ciep�a, otwartego ognia ani urz�dze� elektrycznych.����W przypadku uszkodzenia,

naderwania lub odklejenia jakiegokolwiek elementu nale�y natychmiast zaprzesta�

u�ytkowania.����Opakowanie i elementy zabezpieczaj�ce nie s� zabawk� ? nale�y je usun��

przed przekazaniem produktu dziecku.



Zabawka nie jest przeznaczona do spania nocnego ani

jako ���eczko.



Product intended for infants only under constant adult supervision.

Do not leave the child

unattended while using the mat, playpen or small pool.

Ensure that all parts (arches, hanging toys,

balls) are properly secured before each use.

Product not suitable for children over 12 months of age if

it is not intended for play in a lying position.

Do not use on soft, unstable or elevated surfaces (e.g.,

bed, sofa) — risk of the child falling.

Do not place near heat sources, open flames or electrical

appliances.

If any part is damaged, torn or detached, discontinue use immediately.

Packaging and

securing elements are not toys — remove them before giving the product to the child.

This toy is not

intended for night-time sleeping or as a crib.

Produkt bestimmt für Säuglinge nur unter ständiger Aufsicht einer erwachsenen Person.

Das Kind

während der Benutzung der Spielmatte, des Laufstalls oder des Planschbeckens nicht unbeaufsichtigt

lassen.

Vor jeder Verwendung sicherstellen, dass alle Teile (Bögen, hängende Spielzeuge, Bällchen)

korrekt befestigt sind.

Produkt nicht geeignet für Kinder über 12 Monate, falls es nicht für das

Spielen in liegender Position vorgesehen ist.

Nicht auf weichen, instabilen oder erhöhten Flächen

verwenden (z. B. Bett, Sofa) — Absturzgefahr für das Kind.

Nicht in der Nähe von Wärmequellen,

offenem Feuer oder elektrischen Geräten platzieren.

Bei Beschädigung, Rissbildung oder Ablösung

eines Teils die Verwendung sofort einstellen.

Verpackung und Sicherungselemente sind kein

Spielzeug — vor Übergabe des Produkts an das Kind entfernen.

Dieses Spielzeug ist nicht zum

nächtlichen Schlafen oder als Bettchen bestimmt.

Produit destiné aux nourrissons uniquement sous la surveillance constante d'un adulte.

Ne laissez

pas l'enfant sans surveillance pendant l'utilisation du tapis, du parc ou du petit bassin.

Veiller a ce que

toutes les pieces (arceaux, jouets suspendus, balles) soient correctement fixées avant chaque

utilisation.

Produit non adapté aux enfants de plus de 12 mois s'il n'est pas conçu pour jouer en

position allongée.

Ne pas utiliser sur des surfaces molles, instables ou surélevées (p. ex. lit, canapé)

— risque de chute de l'enfant.

Ne pas placer a proximité de sources de chaleur, de flammes nues ou

d'appareils électriques.

En cas d'endommagement, de déchirure ou de détachement d'une piece,

cesser immédiatement l'utilisation.

L'emballage et les éléments de protection ne sont pas des jouets

— les retirer avant de confier le produit a l'enfant.

Ce jouet n'est pas destiné au sommeil nocturne ni

a etre utilisé comme lit.

Produkten är avsedd för spädbarn endast under ständig tillsyn av en vuxen.

Lämna inte barnet

utan tillsyn under användning av mattan, lekhagen eller bassängen.

Säkerställ att alla delar (bagar,

hängande leksaker, bollar) är korrekt monterade före varje användning.

Produkten är inte

lämplig för barn över 12 manader om den inte är avsedd för lek i liggande position.

Använd inte

pa mjuka, instabila eller upphöjda ytor (t.ex. säng, soffa) — risk att barnet faller.

Placera inte i

närheten av värmekällor, öppen eld eller elektriska apparater.

Om nagon del är skadad, trasig eller

lossnad, upphör omedelbart med användningen.

Förpackning och skyddselement är inga leksaker

— ta bort dem innan produkten ges till barnet.

Denna leksak är inte avsedd för nattligt sömnande



eller som spjälsäng.

Product bestemd voor zuigelingen uitsluitend onder voortdurend toezicht van een volwassene.

Laat

het kind niet onbeheerd achter tijdens gebruik van de speelmat, box of zwembadje.

Zorg ervoor dat

alle onderdelen (bogen, hangers, balletjes) voor elk gebruik correct zijn bevestigd.

Product niet

geschikt voor kinderen ouder dan 12 maanden als het niet bedoeld is voor spelen in liggende

positie.

Niet gebruiken op zachte, onstabiele of verhoogde oppervlakken (bijv. bed, bank) — risico

op val van het kind.

Niet in de buurt van warmtebronnen, open vuur of elektrische apparaten

plaatsen.

Bij beschadiging, scheuren of loslaten van enig onderdeel onmiddellijk gebruik

staken.

Verpakking en bevestigingselementen zijn geen speelgoed — verwijder deze voordat u het

product aan het kind geeft.

Dit speelgoed is niet bedoeld voor nachtelijk slapen of als wieg.

Prodotto destinato ai neonati esclusivamente sotto la costante sorveglianza di un adulto.

Non

lasciare il bambino incustodito durante l'uso della stuoia, del box o della piscina.

Assicurarsi che tutte

le parti (archi, sospensioni, palline) siano correttamente fissate prima di ogni utilizzo.

Prodotto non

adatto a bambini oltre i 12 mesi se non e destinato al gioco in posizione supina.

Non usare su

superfici morbide, instabili o rialzate (es. letto, divano) — rischio di caduta del bambino.

Non

collocare vicino a fonti di calore, fuoco aperto o apparecchi elettrici.

In caso di danneggiamento,

strappo o distacco di qualsiasi elemento interrompere immediatamente l'uso.

Imballaggio e elementi

di sicurezza non sono giocattoli — rimuoverli prima di consegnare il prodotto al bambino.

Questo

giocattolo non e destinato al sonno notturno né come culla.

Producto destinado a bebés exclusivamente bajo la supervisión constante de un adulto.

No deje al

nino sin vigilancia durante el uso de la manta, el corralito o la piscina pequena.

Asegúrese de que

todas las piezas (arcos, colgantes, bolitas) estén correctamente fijadas antes de cada uso.

Producto

no apto para ninos mayores de 12 meses si no está destinado a jugar en posición tumbada.

No

utilizar sobre superficies blandas, inestables o elevadas (p. ej., cama, sofá) — riesgo de caída del

nino.

No colocar cerca de fuentes de calor, fuego abierto ni aparatos eléctricos.

En caso de dano,

desgarro o desprendimiento de cualquier pieza, dejar de usarlo inmediatamente.

El embalaje y los

elementos de sujeción no son juguetes — retírelos antes de entregar el producto al nino.

Este

juguete no está destinado para el sueno nocturno ni como cuna.


